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KEMENESALJA 
VEGYES TARTALMÜ3FÜ6GETLEN LAP 

Megjeleli minden vasárnap reggel. 
Elólizetesi ÉH; Esess > v r e 8 k o m i r a , felt*»re 4 

k o r o n a , n e ^ ©dérre . . 2* k o r o n a . 

£»:>•••< s z á m ára* d a r a b u n k é i n . *20 .filter. 

Ve;-- ' i y . ' i ' t . 1 ' *•» kiadó 
D 1 N K O R E V E N Á N D O R 

S z e r k e s z t é s i g és kiadóhivatal: _ i 
U i n k c r e v e N á n d o r k ö n y v n y o m d á j a C z e l l d ö m ő l k ö n , 
.'de m t e z e o d ú k a sze l l emi reszt i l l e t ő k ö z l e m é n y e k , 

h i r d e t é s e k é s m i n d e n n e m ű p é n z i l l e t é k e t . 

A Nemzeti érdek! . . . , 
A magyar nemtét ezredéves törté­

nelmében benne volt, van és lessz" a 
hazájához való önzetlen és tiszta ragasz­
kodás, amely tisztaságának valóságában 
minden korban megnyilatkozott. 

A döntó pillanatban minden józanul 
gondolkodó embernek akinek szive.gon: 

' dolkpzása helyén van;*a Nemzeti Tanács 
elvi felfogásához, kellett -s- csatlakoznia. 

" A szomorú állapotok nyomasztólag hat­
nak ugyan a kedélyekre, de viszont 
tekintetbe kell venni, hogy ,a'_JiáJbaru 
szüleménye volt minden baj, ami •— 
bennünket gyászba döntött! A nagy idők 
amikor még nagy emberek csináltak 
nemzeti átalakulást, letűntek és helyette 
az nj kor fantaszükus felfogása hódított 
teret, amely a vallást sokakban meg-
folytotta és. eltörpült a Lélek, amely 
nemzeti értékünk minden biztositéka 
volt. Most már nem lehet ideális esz-
mekkel foglalkozni. • 

Egy a valóság, hogy a magyar 
, nemzet tradíciójához méltóan viselkedjék 

es ne engedje magát elragadtatni az 
idők vadságának vágyaitól. A Nemzeti 

T a n á c s viseli az ország ügyeinek ren­
dezését. Feltétlen engedelmességet köve­
tel most a h a z a érdeke. 

brutális elemek, akik vadságuk-
nak adnak- kifejezést, kell hogy m e g l e ­

gyenek fékezve. ——• - -
—UCzelIdömóIk nemes közönsége ny*-
godtan viselkedjék a gyakori lövöldözé­
sek alatt. A hatóságok erélyes intézke­
dései biztosítanak bennünket az esetleges 
kellemetlen eseményektőt. 

Nagy. időket élünk át. Tudjuk, 
érezzük, hogy szükség van minden be­
csületesen gondolkodó hazafira. 

Jöjjön aminek jönni kell.. Csak hi­
hetőleg arra törekedjünk, hogy1 józan 
gondolkozásunkat el ne veszítsük. 

A nemzet létérdeke most, hogy 
össze tartsunk és hogy napi foglalko­
zásunkat ne engedjük megzavartatni az 
átvonuló tömegek izgult megnyilatkozá­
sától. 

Nem szabad felednünk, hogy a vi­
lágháború eseményei az egész világra 
kihatnak és minden, nemzet érzi a sú­
lyát a forrongó átalakulásnak, amely 
ugy látszik immár elkerülhetetlen. A 

Nemzeti Tanács tudja a'maga köteles­
ségét és nekünk bizalmunkat kell he­
lyezni a jelenlegi kormányban és a helyi 
hatóság végleges intézkedéseiben. 

Nem annyira sötét a helyzet, mint 
amennyire sokan felfogják. Minden t o ­
junk függ, hogy méltóságteljesen meg-' 
oldjuk a nagy problémát, amely vár a 
nemzet jövőjére. 

Isten legyén velünk. "' 
A gondolkozás nagy szellemében 

hasson át bennünket a józan ész tiszta 
sugalma. Szent legyen előttünk minden, 
ami a jövő Magyarország felépülését 
biztosítja. 

- Legyünk segítségére a kormánynak 
és a hatóságoknak, mert csak igy ér­
hető el, hogy .a rend helyreálljon és 
megfékezzük a detronizált Itlkü kicsiny­
hitű eket. 

Isten engedje, hogy ugy legyen. 
AYsty János. 

A z á p o l ó n ő T 

S z ö r n y ű á g y ú d ö r e j á t z ú g a hs ' téröi t , 

F á j d a l m a s j a j g a t á s h a l l a t s z i k a z . é j b e n 

S z i l a j m á m o r á b a n m a g y a r s e r e g e k n e k 

S z á z e z r e k h a l ó d n a k f o r r ó - p i r o s V é r b e n . 

A Panly-óra. 
Irta: Farkas létrás. 

A P a n l y - ó r a s z e n z á c i ó j a volt a v á r o s n a k . 
P ö r O k lolytak é r t e , v é r hullott é r t e , a z 

ő s r é g i P a u l y f a m í l i a m i n d é n tag ja a c s a l á d i 
k i n c s r a b s z o l g á j a volt . A z ó r a c - t n a l a s e l s ő 

' ' é v e i b e n f a b r i k á l t a k é t ü g y e s n é m e t k é z s hogy 
hogy n e m , valahogy a v é n P a u l y K r i s z t i á n h o z 
ju to t t 1616 ő s z é n , ahogy a t i s z t á n l e o l v a s h a t ó 
a fekete e b e u a l a p r a rovott k ö v e t k e z ő b e t ű k b ő l : 

» M y n Bes i t z C r y s ' y a m u u s P a u l y lt>b6< 
o c t ó b e r . 

. . . N é g y s z á z é r p o r á t t ö r ö l g e t t é k 
s z o r g o s a n , e r r ő l a r é g i , c é r n á k o n l u l ó W e r k r ő l 
a P a u l y - c s a l á d tagjai . A m i k o r S t á j e r b ó l á t v á n ­
d o r o l t á k m a g y a r h o n b a , h i r szer in t d a r a b o k r a 
s zedve h o z t á k á t a becses k i n c s e i a h a t á r o n , 
k ü l Q u b e n e l s z e d t é k v o l n a t ő l ü k W a l l e n s t e i n 
z so ldosa i . A z t á n nuen csorgott a z o i a u z s e T T 
v á r t o r o n y s z o b á j á b a n j ó Ö t v e n é v i g . . . 
k é t . - z a z é v v e l e z e l ő t t d ivatos lett, s z á z z a l eze ­
l ő t t , r é g i s é g volt é s m a : c s a l á d i k incs , a 
l e g e l s ő , l e g r é g i b b ó r a . 

E z a z ó r a m é g m a g á v a l h o z t a a r e j t é l y e s 
m y s z t i k u s k ö z é p k o r s z a g á t é s i z é t . . . - a z , 

— " k é t flgyes m e s t e r l e g é n y k é z , m e l y m a 

v a l a m e l y ó g e r m á n s í r k e r t b e n h a m u v á , p o r r á 
v a l l v a nyugsz ik b e s z a k a d t k o p o r s ó födé l alatt , 
m é g m i n t h a m i n d i g n y u l á d o z n a , m o t o s z k á l n a 
benne, t itkos varfo lyosok c sendes b i e d e r m a y e r 
s z o b á k p o r á t n e m b í r t a teljesen l e t ö r ö l n i 
a P a u l y - c s a l á d e g é s z s é g e s keze , az a por, 
m.ely t i tkos n ő i s z o b á k a t oly sokszor l á t o t t 
é s oly sok k a l a n d n a k , s z e r e l m i é j n e k vol t 
s z e m t a n u j a , — r i a s z s á r g a r a futotta be a z 
ó r a a l a b á s t r o m osz lopa i t 

Ú m i v ü s z á m l a p j a r é z b ő l v a l ó , i rdat lan 
a r a b s s z á m o k m i n t titkos hyeroglifek s o r a k o z n a k 
e g y m á s m e l l é , m u t a t ó i a su lyok m o z g á s a 
szer int m i n t ideges u j j a k u g r á l n a k e l ő r e . . . 
u j j a k , m e l y e k n e k n incs f o l y t a t á s a . . . a z 
inga gyors t e k k e n t é s s e l r e p ü l ide-oda s f e h é r 
l ó g ó l a p j á n k ö z é p k o r i r a j z d í s z l i k f a k ó n . 

R é g i e l s á r g u l t d o k u m e n t u m o k n é m á n 
hevernek a z ' ó r a é b e n l á d á j á b a n , . . r é g i sze ­
r e l m e i , c s a l á d i titkuk m i u d - m i n d elhal v á n y u l -
tak, e l f e l e j t ő d t e k . . . r é g i i d ő k d i c s ő l ovagja i 
egy ö r e g , t ö p ö r ö d ö t t susz ter m á j s z t e r r á 
z sugorodtak Ö s s z e , hegy o r m - v a r a k , s ö l é t 
f e n y v e s e k b ő l e g y s z e r ű m u s k á t l i k é r t es á r e n d á s 
p o l g á r h á z lett: a n é g y s z á z é v b ő l s e m m i 
s e m m a r a d t , mint a k e r e p e l ő h ű ora , m e g a 
g a z d á j a , a z u t o l s ó . P a n l y . C s e n d e s s z o b á c s k á ­

j á b a n é l e t m e g u n t a n ü t ö g e t i a ta lpakat a 
deresfejti , s z i k á r , m a g a s e m b e r , k inek a 
n e m e s i v o n á s o k a t a z a r c á r ó l n e m b i r t a l e t ö ­
r ö l n i a legnagyobb n y o m o r s e m . . . 

' A z u t o l s ó P a u l y n e m é r t rá szeretni. 
Ót a z é l e t lefoglalta m á s r a . . . . a szabadság­
h a r c b a n m é g 3 vármegye-ura volt, — m o s t 
suszter , a k i a z o n b a n c sak döcögő lúdtalpa 
f e r e n c r e o d ü b a r á t o k n a k dolgozott. Igy m a ­
radt a z t á n ö r ö k r e h d e g , n y i r k o s Pauly bácsi 
s z o b a c s k a j a . , » 

A z é n s z o l g á m tartotta rendben a h o l -
! m i j á t . É n v o l t a m P a u l y b á c s i legközeiebbálló 

r o k o n a é s b e v a l l o m , számítottam az ó r á r a . 
D e a z ö r e g revolvert a k a r t r á m lognj, m i k o r 
k é r t e m t ő l e . 

. — F i a m , h a a k a r o d , o d a a d o m a z 
u t o l s ó ingem is, de az. ó r a ' m é g a k r i p t á b a n 
i s v e l e m nyugsz ik m a j d 

Ó r á k hossza t udvaroltam neki a s u s z t e r 
orékrin kényelmetlenül 
szebb vasárnap, délutánjaimat, mért-az öreg­
nek kellett rendelkezésére állanom tarokkoztunk 
0, é n m e g Babos apánk, szintén jóhiro, 
nagycégtabiás cipész és csizmadiamester. 

F é l t e m ' a z ó r á t ó l , m i k o r t a j l egyedül 
v o l t a m vele. E g y - e g y negyed, ha lejárt, n a ­
gyot pattant a s p a g é t j a é s r e c c s e n v e csapott 



Oldal. K E M E N E S A L J A Ái szín, 

Letaro l t ott m i n d e n , kit t ieri ott a t á : 

Vér folyik a s z i k l á k r ö g ö s o l d a l á r ó l . 
Je l t e l en s i r o k b a k e r ü l n e k a h ő s ö k , 
n^.--> t^»> (^'-i»_ tátfal e h a z á t ó l . • 

V é r V i r á g i i v ' a s : p o m p á b a n . ' . j 

K i n o s á r a d a t j á r i n e h é z s ó h a j o k n a k ; 

B í b o r a l k o n y a t j á n a -,á. - n a p n a k , f 

S e b e s ü l t k a t o n á k s i r V a h a l d o k o l j a k . 

D ö r ö g n e k e z ágyuk-, a b i b o r c s e s t b e n . 

Köd f á t y o . é b e n f a h a r c i r i a d ó r a . 

M á g y s r - h o n l e á n y o k a k e r e s z t j e l é v e l 

— t ó d u l n a k a r ideg t e m e t é s i s z ó r a ! 

S ott a s i r g ö d ő r n é i b a j t á r s a k z o k o g n a k , 

A . t a v a s z i s z e l l ő c s e n d e s f u V a l m á r a . 

K e r e s z t j e l é v e l egy s z ő k e á p o l ó n ő 

Holtan esett a s i r k o p á r o l d a l á r a . 

E l l e n s é g e s g o l y ó t a l á l t a ö t s z i V e n , 

Ott a k ö z ő s s í r n á l , est i a l k o n y a t b a n , • 

Mikor a k e i / e s e t t e t t é k le a s í r b a , 

Q o l y ó t a l á l t a ő t , a b b a - p i l l a n a t b a n . 

KÉSY J Á N O S . 

a z o k n a k a z é l e l m i s z e r , r u h a n e m ű é s 

t ü z e l ő a n y a g b e s z e r z é s é n é l s e g í t s é g ü k r e 

l e g y e n . 7 j '> . 

A h a t ó s á g u t j á n b e s z w a e t t ha4ba--(-' 
v o n u l t a k n é v j e g y z é k e s z e r i n t e n g e d é l y t 

s z e r e z n i v i s s z a t é r ő k a t o n á i n k é l e l m e z é ­

s é r e s z ü k s é g e s g a b o n a b e s z e r z é s é r e . 

.. G o n d o s k o d á s t ö r t é n n e , h o g y a v i s z -

s z a t é r ő k a t o n á k k ö z ü l , a k i a r r a - u t a l v a 

v a n . fehérneművel e l l á t t a s s é k : i g y e l é r - j 

h e t j ü k . h o g y V i s s z a t é r v e , r e n d e s p o l g á r i 

f o g l a l k o z á s u k a t f o l y t a t h a s s á k é s t i s z t e s ­

s é g e s m u n k á j u k k a l t - s a r á ' d j u f c a t e l t a r t ­

h a s s á k . • -, : 

E z e k é s m á s I t a s o n l ó i n t é z k e d é s e k 

m e g b e s z é l é s é r e k é r e t n e k a n e m e s a k c i ­

ó b a n r é s z t v e n n i ó h a j t ó k f o l y ó h ó 4 - é n 

d é l u t á n 3 ó r a k o r a v á r o s h á z t a n á c s t e r ­

m é b e n n i e g j e l e h h i s z í v e s k e d j e n e k . 

H Í R E K . 

F e l i ü T á s 

a • Czelldömölki nepeliátási bizottsii -
megalakítására. 

D e u t s c h ( l y u l á n é u r n ő f e l k é r t b e n ­

n ü n k e t , h o g y l a p u n k b a n s z ó l í t s u k fe l 

- - . C z e l l d ö m ö l k l e l k e s h ö l g y e i t é s u r a i t e g y 

n é p e l l á t á s i b i z o t t s á g m e g a l a k í t á s á r a . 

A- b i z o t t s á g c é l j a l e n n e a v á r o s 

l a k o s s á g a r é s z é r e , n a g y o b b m e n n y i s é g ű 

é l e l m e t b e s z e r e z n i : a h a d b a v o n u l t a k 

c s a l á d t a g j a i v a r é r i n t k e z é s b e l é p n i , h o g y 

J*li az éri hazám ! 

I d e g e n ha k é r d i m a j d l a z á n : , 1 

- Hol s z ü l e t t e m , m j az én hazám ? ' 
B ü s z k e daccal' ,- kemény, szakákkal. 
M e n n y d ö r ö g v e , de n e m haraggal: 
Ú g y s z e g z e m rá s z e m e m ! h e g y é g e t . 

Eláll b e n n e - a Vér. a íégzet. ' 
S mintha szél iaVit a l é g e n . 

^ M i n t h a Vi l l ám c i k á z az é g e n , 

f*1int Viharok Vészes z ú g á s a . 

Mint m i l l i ó gránát bomlása, ' . . - . ' : ' 
f logy a t enger , zúgjon'Visszhangot, r " 

" M e g h ú z z á k a lélekharangot. 
Hogy ki -hallja, té/dre b o r u l j o n . 
Ú g y m o n d o m Ui e s z ó t : M a g y a r h o n i 

' f" - M A Q Y A R I M R E . 

r.iplldnmölk hazafias ntgpéhe '̂ 
C z e l l d ö m ö l k v á r o s h a t ó s á g a é s 

e l ö l j á r ó s á g a b e j e l e n t e t t e a - N e m z e t i T a ­

n á c s h o z v a l ó . c s a t l a k o z á s á t é s e g y s z e r s -

n t i n t s z í n e s f a l r a g a s z o k o n t e s z i k ö z z é 

e z e n e l h a t á r o z á s á t . U g y a n e k k o r i n t é z ­

k e d é s t ö r t é n t é s t á v i r a t i l a g e g y s z a k a s z 

k a t o n a s á g o t k é r t a c s e n d ő r s é g n e h é z 

m u n k á j á n a k s e g í t é s é r e ; á r é n d é s . v a ­

g y o n b i z t o n s á g m e g ó v á s á r a . 

~~ Ú g y s z i n t é n a f ő s z o l g a b í r ó i h i v a t a l t 

m e g k e r e s t e , h o g y t e k i n t e t t e l a h e l y z e t 

k o m o l y s á g á r a a v e n d é g l ö k e t , k á v é h á ­

z a k a t z á r a s s a b e , h o g y a szeszes' i t a l o k 

é l v e z e t e l e h e t ő l e g m e g v o n a s s é k . a z 

a m ú g y is i z g a t o t t k e d é l y e z á l l a l i s 

k o r l á l o z l a s s é k . 

E g y s z e r s r n i n t k ö z h í r r é t e s z i , h o g y 

e s t i 9 ó r a k o r m i n d e n k a p u t b e z á r j a n a k . -

k b e t e g f ő i s p á n . Oitffy L a j o s <jr_ v á r ­

m e g y é n k aéfiífjü f ő i s p á n j a , m i n t é r t e s ü l ü n k , 

napok uta O s t f i y a s s z o n y l á n betegen feksz ik , a 

s p a n y o l n á l h a l á m a d t a m e g ^ . é a - J i ü t i r a z " . á g y ­

hoz . A b e t e g s é g h i h e t ő l e g r ö v i d ' é s - e n y h e 

l e f o l y á s ú l e s z é s igy agi l i s f ő i s p á n u n k a z e g é s z 

v á r m e g y e k ö z ö n s é g é n e k ü r ö m é r e n e m s o k á r a 

i s m é t e l fog la lhat ja " h i v a t a l á t , i 'szinten k í v á n ­

j u k . ho«v_ ez v a l ó r a is v á l j é k . 

. ] Király J á B Q S dr. 1 H i á b a , a b a j 

s o h a s e m | á r e g y m a g á b a n ; e g y i k c s a p á s 

a m á s i k u t á n s ú j t j a a z e g y e s e k e t é p p 

ü g y , m i n i a . k ö z t , d e a m o s t a n i z ű r z a ­

v a r o s . i d ő b e n a l i g é r i n t e t t e s z i v ü n k é t 

o l y m é l y e r j - c s a p á s , ' m i n t . K i r á l y J . i n o s 

ki é g y k ü l ö n ö s hangot, me ly neraan kongott 
a s z o b á b a n '. . . a z t á n t o v á b b j a r t . . . Itkk .". 
takk . . . t ikk . . . takk, m i n t h a e g y f o l y v á s t 
k i a b á l t a vo lna: n é g y s z á z . . . . n é g y száz . . . 

Meddig kel l m é g jarniá ? 
— N é h a egy-egy p i l l anatra m a g á t ó l m e g á l t , 

m i n t h a egy t i tkos, l á t h a t a t l a n k é z nyull 
vo lna bele a m ü v é b e , v a l a m i t j a v í t a n i . . 
t a lau az a k é z , mely c s i n á l t a . - -

* 
Az Elet m u t a f ó a is fe lmondjak a szolga-, 

latol, Uélli "forog ö r ö k k é az ö s s z e z s u g o r o d ó , 
k i h ű l ő fö ld s e m . . . d r ó t s z á l a k o n r á n g a t 
bennünk a halai es ez a s z a l : á s o r s , I s t e n e m 
be k ö n n y e n e l s z a k a d h a t . . . 

Kifogott az ö r e g l 'au ly b á c s i n is a sors , 
— I s i é n nyugosz ta l ja . 

E g y szé f t napon c s o d a s z é p , vadui ia lu j 
ö l t ö n y t hozott nek i a s z a b ó , a l a l e g ú j a b b 
m ó d i s z e r i ü l c s i n á l t a t . . . m á s n a p f é n y e s 
k l a k k - c i j j j i d e r é r k e z e t t egy p a r a l a c s o n y s a r k ú 
t o j á s s a r g a c i p ő es egy s z í n h á z i k ö p e n y 
t á r s a s á g á b a n ; . . . . 

N e k e m t á t v a m a r a d t a s z á m a b á m u l a t t ó l . 
— l 'auly b a ' — k é r d e z t e m , — m i r é v a l ó 

m i n d e z ? v 

F i a c s k á m , v á l a s z o l t a ő t i n ó m m á v á l t o ­
zott hangon, mit ava tkozo l ö r e g e k ü g y e i b e . 
A z t h i s z e d , mindig susz ter v o l t a m ? Ne c so ­
d á l k o z z h a a rég i gent l eman v i s s z a t é r b e l é m ! 

M á s n a p h a t a l m a s a r a n y ó r á t é s k é t 
r e m e k '" l l r i l l ia í í s g y ü r ü l fedeztem fel . a 
m e l l é n y z s e b é b e n . E l l e n b e n a s u s z t e r s z é k á r v a 

m a r a d t , a s z e r s z á m o k r e p ü l t e k , m i n t a m a ­
d a r a k , mert P a u l y b á c s i n e m l u d t a betenni 
a z inggombol a ' p l a s z t r o n j a b a . . . a p á t e r 
m á s a . egy k o p é - t t á r é j u b a r a l h a r m a d s z o r 
j ö t t a l ú d t a l p c i p ő k é r t , de á z ö r e g ki je lentet te , 
hogy n e m s z á n d é k o z i k egyídö ' re . iks 
m u n k á v a l foglalkozni. A C a u de tk i loque 
szaga az e g é s z hazat e l á r a s z t o t t a , k a l a p á c s -
ü l é s e k helyett s z o b a f e s t ő k é n e k é t ő l v i s z h a n g -
zott á s z o b a c s k a es nagy c - o k o r v i r á g o k 
s o h s e m h i á n y o z t a k a Irissen p u l i t é r o z o t t 
a s z t a l r ó l . . 

É n meg, bo loru imodjara k u t a t t a m , a k á r 
egy d e t e k t í v , de c -ak a z : tudtam k i n y o m o z n i , 
hogy a z ü r e g estcukint s z i n t i a z b a j á r , a 
k o r z ó r ó l s o h a el nem m a r a d , e l e g á n s , s i k k e s . 

N e m s o k á r a azonban , r á j ö t t e m a f u r c s a 
v a l ó s á g r a . 

E g y i k barato in l ioz i g y e k e z t e m : C s e p e r g e t t 
az e r ő s , k ö d , a g a z l á m p á k mint ü v e g e s k ö r t é k 
e r ő l k ü d t e k , hogy v i l á g í t s a n a k . . . egy k i r a k a t 
e l ő t t k é t e g y m á s h o z s i m u l ó a l a k r a l e t t em 
figyelmes: P a u l y bácsiba k a r o l v a egy m o d e r n 
nagyon s z é p , fiatal n ő ! E g y d a r a b i g m u t o ­
gat lak v a l a m i r e , a z t á n bementek . . . m e g ­
i s m e r t e m a l á n y t : egyike volt a v á r o s leg­
e l ő k e l ő b b e g y é n e i n e k ! 

O h o , h á t az ö r e g s z e r e l m e s ! 
No, a k k o r e n y é m lesz a z ' r t r a •'. 
D e h á l h o n n é t veszi a z ö r e g a p é n z t , 

h i sz ő r ü l t e n s z ó r j a az e z r e s e k e l . - . . . d é l b e n 
m i k o r f ü t y ö r é s z v e ' t é r t h a z a . v é g i g s i m o g a t t a 
a ven ó r á t ; 

— N e m s o k á r a gyenge l e á n y k e z e k a l á 
k e r ü l s z , ü r e g b a j t á r s . . . 

V é g r e egy tma.iii.-i- n o v e m b e r i d é l u l a u o n 
meg lepe t i l ' au ly b a e s i . 

— F i a m . m o n d o k v a l a m i t . ' S z e r e l m e s 
p i s z k o s s - L v á g y o k é s m e g fogok n ő s ü l n i . . ' . 

De s z a v a i n e m vol tak t i s z t á k . T a l á n ő 
m a g a s e m hitte e l , a m i t m o n d o t t . . . c s a k 
remei t , h i sz é l e t e tele volt r e m é n n y e l , n a p -
l é n n y e l , m e l y e l ő l r é m ü l d ö z v e l é p e t t f é l r e a 
m e g l i ö k k e n t a r c ú h a l a i . . . 

S z e g é n y , j ó l ' au ly bac-i^. 
N y o l c v a n é v i g ő c s a l t a m e g a z é l e t e t , 

a n y o l c v a n e g y e d i k b e n ő t c s a l t a m e g a h a l á l . 

l ' au ly b á c s i egy s z é p n a p o n haragos 
lett. N e m f ü t y ö r é s z e t t t ö b b é , vett egy ó c s k a 
v i v ó k a r d o t es a z z a l p a s k o l t a a k le iders tokkot . 
V e t é l y t á r s a a k a d t a l e á n y n á l . . '. k e t t ő i s . . . 
egy fiatal, e r ő t e l j e s l e g é n y é s a z el logyott 
p é n z . . .! ' " • » . 

A l e g é n y t egy n a p o n ugy e lverte , hogy 
t a l á n m a is a k ó r h á z a t l á t o g a t j a , de e g y s z e r 
c s a k m e g j ö t t az , a m i t ő l l e g j o b b a n f é l t e m . 

• — K é r l e k fiam, m i u t á n k i fogy tam a 
p é n z b ő l , — adj s z á z k o r o n á t k ö l c s ö n . 

Hogy ne a d t a m v o l n a ! A z ó r á r a v a l ó 
s z á m í t á s k ö z b e n a n a p o n k i n t i k ö l c s ö n z é s v é g -
l é g k iapasz to t ta - s z e r é u y k a s s z á m a t , a z ö r e g 
a z é r t ü t ö t t e , a v a s a t , s z ó r t a á p é n z t . . . 

E g y s z e r a z t á n b e ü t ö t t a k r a c h , l 'au ly 
b á c s i t m e g ó v a t o l t á k h ú s z e z e r k o r o n a e r e j é i g . s T E R N B E R G 

HEGEDŰ K i t ű n ő h a n g ú , s z é p m u n k a K 30 — 
H a n g v e r s e n y h e g e d ű ; r r r e s é s 

hangja páratlan! i ó h a n * u i6o-
K 8 . - , K 12.—..k. 1 5 . -Yonú 
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d í v n a k , a c z e l l d ö m ö l k i j á r á s n a k é s v á r ­

m e g y e i I b . f ő o r v o s n a k o l y v á r a t l a n u l 

b e k ö v e t k e z e t t h a l á l a . . M é g p á r n a p p a l 

a t t T a — é í ö l t l á l t u K s i e t ő T e p J e a v T I — a z " 

a m ú g y e r ő t e l j e s n e k l á t s z ó s h i v a t á s á n a k 

é l ő o r v o s t , a m i n t r j a j d e s b e t e g l á t o g a t á s i 

n t j á t j á r t a ; i l t - o t t m é g i s á l l o t t b e s z é l ­

g e t n i s á l l a n d ó a n d e r ű s k e d v v e i t r é ­

f á l n i * n y u g o d t , - j ó s á g o s s z e m e i , v i g a s z -

f a ' ó , a t y a i h a n g j a m é g a l e g s ú l y o s a b b 

á l l a p o t b a n - l é v ő b e t e g b e n . i s r e m é n y t 

k e l t e l t e k , - a g y ó g y u l á s h o z . A- l e l k i i s m e ­

r e t e s , p e d á n s , j ó s z í v ű o r v o s n a k v a l ó s á ­

g o s - t ö k é l e t e s m i n t a k é p e v o l t ; a - s z e g é ­

n y e k p e d i g s z í n j e g y á m o l í t ó a t y j u k a t 

v e s z t e t t é k e l B e n n e . C s a l á d j á v a l e g y ü t t , 

m e l y e t o l y o d a a d ó a n , r á j o n g ó a n s z e r e ­

t e t t , m i i s k e s e r ű k ö n n y e k k e l á l l u n k 

g y á s z o s , k o p o r s ó j á n á l - é s . . k i s é r j ü k k i 

n y u g v ö h e l y é r e . — H a l á l á r ó l a c s a l á d a 

k ö v e t k e z ő g y á s z j e l e n t é s t a d t a k i : 

H a I s t e n v a l ó n k , k i e l l e n ü n k '.- A l u l í r o t ­
tak ü g y a maguk, v a l a m i n t az Ö s s z e s r o k o n ­
s á g n e v é b e n m é l y " f á j d a l o m t ó l m e g t ó r t s z í v v e l 
t u d a t j á k a felejthetetlen d r á g a j ó f é r j , s z e r e t ő , 
gondos a p a é s t e s t v é r , dr . K i r á l y J á n o s j á -
r á s o r r o s , tb. megye i f ő o r v o s 1 9 1 8 , n o v e m b e r 
3 1 - é n é j j e l 11 ó r a k o r , á l d á s o s - é s m u n k á v a l 
t ú l t e r h e l t é l e t é n e k - 6 2 - i k , boldog h á z a s s á g á n a k 
3 5 - i k é v é b e n h á r o m napi k í n o s s z e n v e d é s 
u t á n t ö r t é n t g y á s z o s e l h u n y t á l . Szeretet t h a ­
tottunk hfllt t e t e m é t 1918. é v i november h ó 
3 - á n 'dé lu tán 3 ó r a k o r fogjuk az á g . h. ev. 
e g y h á z s z e r t a r t á s a i szer int a c z e l l d ö m ö l k i s i r 
kertben ö r ö k n y u g a l o m r a h e l y e z n i . C z e l l d ö ­
m ö l k . 1 9 1 8 . n o v e m b e r 1 é n . Á l d á s é s b é k e 
h a m v a i r a ! K u b i n y i M e s k ó E r z s é b e t n e j é , d r . 
K i r á l y Jénf i . K i r á l y E r z s é b e t . K i r á l y P é t e r . 
K i r á l y S á r i f é r j e z e t t csengeri H á c z k y E g n n n é 
gyermeke i , g r ó f V a y - J e l l a f é r j e z e t t dr . K i r á l y 

J e n ö n é m e n y e , , csenget i H á c z k y E g o n veje , 
K i r á l y E l e k , K i r á l y K a r o l i h - f é r j e z e t t S z a b ó 
L a j o s n é , d r . K i r á l y L a j o s t e s t v é r e i . " . 

a lktfuxl— í i k a n é t fctl»iHiiii 

B e n c é s - r e n d - s z a b á l y a i szer int — á m i n d e n ­

kori p a n n o n h a l m i f ő m o n o s t o r i per je l , aki . 

e z i d ö s z e r í n t J á n d i B e r n a r d i n , volt papai rk. 

f ő g i m n á z i u m i i g a z g a t ó , a k i a rendlagok b i z a l ­

m á b ó l é s azoTc osz ta t lan . ö r ö m é r e é s m e g e l é ­

g e d é s é r e i m m á r 8 é v ó t a t ö l t i be e d í s z e s 

j m é l t ó s á g o t . A z in terregnum ideje alatt- t e h á t 

I ő i n t é z i e l a rend ö s s z e s ü g y e i t . 

H a t ó s á g i r e n d e l e t , hogy a szeme le t 

j e z e n t ú l nefn a ^ j é p g y a r m e l l é , h a n e m a v á g ó ­

h í d h á t a - m ö g é kel l h o r d a n i : 
I k . : 

E l ő l é p t e t é s e k a M á v n á l . A m á v . 

| i g a z g a t ó s á g sorönki .vUl e l ő l é p t e t t e . D r a v e c z k y 

Á r p á d he lybe l i á l l o m á s í ő n o k f ó e l l e n ő r t a ' V I . 

I fiz. oszt . 3 . f o k o z a t á b ó l a 2 . fokozatba* S z a b ó 

! K á r o l y h ivata lnokot á V I I I . — 2 . — b ö l a V H L -

' =—1, -bá , H o r v á t h M i k s a h ivata lnokot a-

I V I I I . fiz. oszt . 3 . f o k . - b ó l a 2. fokozatba 

I T e l e k y ' L a j o s - h i v a t a l n o k o t a I X . fiz. oszt . 3 . 

f o k o z a t á b ó l a S n o k ó z a l b a T . A z o n k í v ü l e l ő l é p ­

tet.: S z e n t é J e n * h i v a t a l n o k , s z e r t á r f ö n ö k h e -

lyet les a V I I I , fiz. oszt . 2 . f o k o z a t á b ó l az 

e l s ő b e ; P ó c z i k F e r e n c h i v a t a l n o k a V I I I . fiz. 

oszt ' 3. f o k o z a t á b ó l a - j . - iüba; ' P á p a i E l e m é r 

a I X . fiz. oszt . 1. f o k o z a t á b ó l *a V I I I . fiz. 

oszt. 3 . f o k o z a t á b a . A j ó l m e g é r d e m e t t e l ő l é p ­

t e t é s e k h e z g r a t u l á l u n k ' . . ' • • . ' • 

A p a p í r p é n z ü n k é r t é k é n e k e m e l k e d é s t 

A budapes t i k ö z p o n t i p é n z i n t e z e t e k j e l e n t é s e 

s zer in t 9 s z á z a l é k o t n y e r t é r t é k é b e n a pa* 

p i r p é n z ' A m e l y r á n k n é z v e c s a k ö r v e n d e t e s , 

m e r t az o s z t r á k b a n k o k á z s i ó i a m i j a v u n k r a 

l e s z á l l o t t a k . 

K é t s é g b e e s e t t b á r , de k i t ö r t a k k o r is b e l ő l e 
a gent leman. 

' — . F i a m , — m o n d t a . — nincs m á s 
h á t r a , m i n t a g o l y ó . . . H o l n a p gyere e l 
h o z z a m i t y é n t a j b a n . ' h a l v a fogsz t a l á l n i . . . 
a, a , dehogyI Van, , egy e s z m é m ! E g y k i t ű n ő 
e s z m é m ! . 

"És e lrohant . N é m is l á t t a m estig. 

M á s n a p e h n e n t v m h o z z á . F e l k i á l t o t t a m 
m e g l e p e t é s e m b e n . P a u l y b á c s i i s m é t ott ü l t 

. V - a z " a s z t a l k á j á n á l é s v i ü á n kopogatta a patet 
, c s ó n a k c i p ő m e k t a l p á t , u g y a n ú g y , m i n t e g y 

é v v e l e z e l ő t t . A sok d r á g a h o l m i ott h e v e r t 
é g y s a r o k b a s z ó r v a , , v a l a m i f e l t ű n t . n e k e m , 
v a l a m i h i á n y z ó i t , ami t m e g s z o k t a m . . . 

K ö r ü l n é z t e m . "7 
A z ' ó r a n e m volt a s z o b á b a n ! 

'. — P a u l y b á r a r , - = á s z i v e m , d o b o g á s a 
m i n t h a m e g á l l o t t v o l n a e k é r d é s k ö z b e n . —• 
P a u l y b a c - i , ho l a z ó r a ! H o v a lett a z ó r a ! ? 

Á z ö r e g fel s e m n é z e t t . Egye t m o r r a n t 
é s a m i n t j o b b a n m e g n é z t e m , m i n t h a v a l a m i 
c s i l l o g ó t l á t t a m vo lna a s z e m é b e : . . ' . 

'•..-_ - - ' ' É j j e l , h á r o m n e g y e d k e l t ó k o r i s z o n y ú 
d ö r ö m b ö l é s é b r e s z t e t t fel. V a l a k i ő r ü l t e n 
d ö n g e t t e a j t ó m a t . .*£' 

— K i a z ! ? . _ ; 
— ; K u t a s , r e n d ő r f e l ü g y e l ő . P a u l y u r 

a l i g h a n e m ö n g y i l k o s lett: h a l v a fekszik a 
• m ú z e u m b a n . " 

MAni A NO CIGARETTAPAPÍR E S HÜVELY 
m y u i H n u FELŰLMÖLHATATIAS. 

ClUBSPECIALITE ' ^ G Y Á Z Z I J N K A V É D J E G Y R E T (f.&jfáhan 

— H o l ? . 
— A m ú z e u m b a n . 
V i l l á m s e b e s s é g g e l ö l t ö z k ö d t e m fel é s 

n e m s o k á r a a f é n y á r b a n u s z ó l é p c s ő h á z b a n 
vo l tam. I d e - o d a s z a l a d g á l ó e m b e r e k , s u t t o g ó 
v e z T ü y s z a v a k vettek k ö r ü l . A z egyik r é g i s é g -
t á r a j t a j a t á r v a , n y i t v a vol t ! • 

B e l é p t e m . Re t t ene te s . E g y ü v e g s z e k r é n y 
összetört darabjai C-illaotak m e g az e r ő s 
i v l á m p a f é n y b e n , a parke t ton Uregcserepek 
hevertek s z e r t e s z é t . 

.A r e n d ő r l i s z t egy l e p e c s é t e l t levelet 
nyomott k e z e m b e . F e l t é p e m 3 o l v a s o m : 

» . . . - . - F i a m . a z ó r á t a h ú s z e z e r k o ­
r o n a t ö r l e s z t é s e k é p p e n e l a d t a m a M ú z e u m n a k . 
A f e n n m a r a d ó k é t s z á z e z e r k o r o n á t i m e ne ­
k e d a d o m , a t ied; a d ó s s á g o m nincs , m i n t 
gent leman t á v o z t a m e b b ő l a v i l á g b ó l . V o l t 
k e d v e s e m n e k add á t k é z c s ó k o m a t . S z e r v u s z , 
atyafi . N e feledd el ü r e g P a u l y a p á d a t ! . .« 

.' . . . E g y k a r o s s z é k b e n a z e l t ö r t s z e k r é n y 
e l ő t t m a g a s , s z i k á r halott férfi ült, m i n t h a 
most is h a v a n n á j á t szirná . . . a vén g a v a l l é r 
e l j ö t t a z ó r á j á h o z . . . m e g h a t n i é j j e l , é j f é l k o r . . 
nem lett ö n g y i l k o s , nem is vett be mérget . . . 
dehogy, m e g s z a k a d t a sz ive . ' . . . ! 

S a parketten, ezer cserép közt, -e lné­
mulva ott hevert összejört^alajMMrom-oszlopai 
közt a P a u l y c s e l á i T négyszázéves kincse, az 
ö r a ^ ^ . 

Blktvó. C i t t t ö r t ö k o o d é l e l ő t t a s á r v á r i 
I p l é b á n i a t e m p l o m b a n tartotta e s k ü v ő j é t K u v á c * 

K á r o l y - c z e l l d ö m ö l k i m á v . k á l á u s z , k i n e k 
- c i k k e is megjelent m a r - l a p 

M a r i s k a u r l e á n n y a l . ' A s z e r e l e m s z ő t t e fr igy­
hez ő s z i n t é n g r a t u l á l u n k ! 

áz i d e i vetetek. A z idei rossz , e s ő s 

i d ő j á r á s k ö v e t k e z t é b e n V a s m e g y é b e n sok 

föld m a r a d t el v e t e t l e n ü l . E g y e s h e l y e k é it a 

viz te l jesen e l b o r í t j a a s z á n t ó f ö l d e k e t 

Halálozások. Sz in te hihetetlennek, t e t sz ik 

m i n d a z o k n a k , a k i k i s m e r t é k , hogy J o ó S á n d o r 

b o r g á t a i b é r l ő s z e r d á n d é l e l ö l t ' r ö v i d , d e 

a n n á l . s ú l y o s a b b b e t e g s é g é s s z e n v e d é s e k 

u t á n é l e t é n e k 3 6 . é v é b e b e lhunyt , h á t r a h a g y ­

v á n a vele alig p á r h ó n a p j a e g y ü t t é l " 

fiatal, b á n a t o s f e l e s é g e t , s z o m o r ú s z ü l ő k e t " 

t e s t v é r e k e t , n a g y s z á m ú r o k o n s á g o t , j ó b a r á t o k a t 

s i s m e r ő s ö k e t . A r e n d k í v ü l s z i m p a t i k u s , 

kedves , é l e t e j a v a k o r á b a n volt ű r i e m b e 

e l h u n y t á t m i is a J é g ő s z i n t é b b e n fá j la l juk . 

•"—' Nagy F e r e n c "igkorcsi l akos é l e t é n e k 2 8 . 

é v é b e n meghalt . § z ü l ő i n , t e s t v é r e i n é s ro'ton 

s á g á n k i r ü l b á n a t o s m e n y a s s z o n y a s i r a t j a . 

' Nagy Mik tanuja I C s o r b a S a m l o ? 
m á k f a i l akos : 1 0 3 é v e s , 4 8 - 4 9 - i k i n a g y i d ő . 
t a n u j a , a k i B e m a p o m e l l e t t v é g i g k ü z d ö l t e . 
s z a b a d s á z h a r e z o t m i n t v ö r ö s s i p k á s he n v é i 
o k t ó b e r 29 é n 2 napi s z e n v e d é s u l á n - m e V a l ' 
A z ö r e g b á c s i n a k 6 fia ka tona — l ' i l ó -
ban , ő m a g a is a h a r c t é r r e k é r t e m . i . _ a t . 
E z e n k é r é s é t n e m t e l j e s í t e t t é k ! 

K o s i o n e t n y i l v á n i f á s . A z á l d o z a t k é s z ­

s é g n e k , j ó t é k o n y s á g n a k , k u l t u r á l i s é r z é k n e k 

k i v á l ó j e l é t a d t á k a z a l á b b ' felsorolt a r a k , 

m i d ő n m e g é r t v e az t a fontos m t s s z i ó t . m e l y e t 

a he lybe l i polg. l e á n y i s k o l a t e l j e s í t , a z i n t é z e t 

é p í t é s i a l a p j á t j e l e n t ő s e n g y a r a p í t o t t á k . H e ­

i m l e r E r n ő é s K á l m á n 1000 ' K , S á n d o r J e n ő 

J á o o s h á z a 1 0 0 K , S á n d o r I m r e J á n o s h á z a 1 0 0 

K , R ő h P á l 1 0 0 K . G ö n y e . F e r e n c 1 0 0 K , 

T i h a n y i B é l a é s Hubert S a m ú 5 0 — 5 0 K - t . 

F o g a d j á k n a g y l e l k ű h o z z á j á r u l á s u k é r t a z i n ­

t é z e t es a benne t a n u l ó n ö v e n d é k e k k ö s z ö -

nciéi. U r . K ü h á r F l ó r i s i g a z g a t ó . 

A kenyéri éi pápóeii. muksdvelók 
C z i r á k y G y ö r g y g r ó f V é d n ö k s é g e a la t t — . a 

h ő s ö k e m l e k s z o b r a j a v á r a — 1 9 1 8 . n o v e m b e r 

1 0 - é n K e n y é r i b e n m ű k e d v e l ő i e l ő a d á s t r e n ­

deznek. A z e ő a d á s k e z d e t e d é l u t á n f é l 6 

ó r a k o r . B e l é p ő d í j I . h e l y i í K," c s a l a d j e g y 3 

s z e m é l y r e 12 K , I i . he ly 5 K , á l l ó h e l y 3 K . 

A z e l ő a d á s f ű l ö t t h e l y i s é g b e n lesz tar tva . — 

S z í n r e k e r ü l : F e l h ő K l á r i n é p s z í n m ű 3 fe lvo­

n á s b a n . E l ő a d á s u t á n t á n c . 

•Derék becsületei Újság I< • liecsütetes 
é" hiven szolgálja a magyar állameszmét' 
• Azért üldözik, nwrt derék és becsületes !« 
„ A ' e m alkuszik velük " E z e k a k i j e l e n t é s e k 

a k é p v i s e l ő h á z o k t ó b e r 23 . - ik i ü l é s é n h a n g ­

zottak e l . N e m . e g y k é p v i s e l ő m o n d t a , t ö b b e n , 

s o k a n é s ezek a k i j e l e n t é s e k a z e g é s z o r s z á g ­

nak e g y ö n t e t ű Í t é l e t é t é s v é l e k e d é s é t fejezik 

ki L á z á r M i k l ó s n a p i l a p j á r ó ! a ».Déli H ir lap< 

r ó l . D e r é k , b e c s ü l e t e s , b á t o r , s z ó k i m o n d ó 

o j s á g <r v B é l r H i r l a p « e z é r t ^szereti é s e z é r t 

o l v a s s a ' m i n d e n k i . 

I C Y A 7 7 L N K A V É D J E G Y R E 



44. szára. K M B N B S A L j A 4. oldal. 

ekek ruhájára 
V ö n o H T 

a d a k o z t a k : 

~rjTjn a, . s z e n u v á n y T 

g g n j ^ l t l K , S z e n t A n t a l persely egy h ó n a p i 

g y ű j t é s e 4 2 7 K 3 4 fillér, R i e d l D. 0 . u r a d a l ­

m a 7 0 K , . K l e i n t e s t t é r e k 5 0 K , N . N . 2 K , 

N é m e t h S á n d o r T o k o r c s 10 K , T a k á c h M á r ­

ton 10 K , S c h ü t z G y u l a 10 K . A z ' a d o m á ­

n y o k é r t h á l á s k ö s z ö n e t é t lejezi ki a g y ű j t ő -

b i z o t t s á g . . , -

Leeitek a piaci, áfák; É r z é k e n y e n 

t a p a s z t a l h a t ó a v i d é k i v á r o s o k b a n é s nagy­

k ö z s é g e k b e n , hogy leestek a p iac i á r a k . A 

b é k e á r a m l a t k ö v e t k e z t é b e n ugy a s z ö v e t m i n t 

a v á s z o n n e m ü e k o l c s ó b b á l e l t é k . Ö r v e n d e t e s 

is r á n k n é z v e , - m e r i nagy a h i á n y u n k m i n ­

denben. B á r m á r itt C z e l l d ö m ö l k ö n i i é r e z h e l -

n ö k , hogy o l c s ó b b lett m i n d e n ! 

Garázdálkodó orosz foglyok. A kör--
m e n d i j á r á s h o z t a r t o z ó R i m á n y i 

íí Kemenesaljái Takarékpénztár 
K. T. Czelldömölk. 

léixvenytőke és tartalékok: 500.000 kor. 
Betétek: 3.500.000 korona. 

Betéteket elfogad b e t é t i . k ö n y v e c s k é k r e . I 
f o l y ó s z a m l a k i - a es het i k o r o n a egyleti E ö n y -
v e c s k é k r e . ' ; " " " • _-. ' I 

Előleget ad é r t é k p a p í r o k r a , v i d é k i - p é n z s 
intezetek r é s Z v e i i y e i r e , a i a n y e s « 0 s t t á r g y a k r a . 

Leszámítol ü z l e t i é s m a g á n v a i t ó t ó t ó -
Jelzálog k ö l c s ö n ö k e t f o l y ó s í t t ö l d b i r -

t o k r á es h a z a k r a . - -
Értékpapírok sors jegyek é s " idegen 

p é n z e k v é t e i e t es e l a d á s á t e s z k ö z l i . 
Bevá l t . s ze lvényeket é s k i sorso l t - é r t é k ­

p a p í r o n at . 
Beszedésre á t v e s z v á l t ó k a t , u t a l v á n y o ­

kat é s c s ekkeke t . 
Őrzésre e s k e r e t e s r e elfogad é r i e k e k e t 

e r d ő b e n 1 A t a k a r é k p é n z t á r i es b a n k ü z l e t k ö r é b e t a r t o z ó 

orosz s z ö k e v é n y e k m e g t á m a d t a k V e r e s I s t v á n -

net é s e l v e t t é k k o s a r á t , me lyben b e v á s á r o l t 

. t á r g y a k voltak. A foglyokat a z e r d ő ő r e l c s í p t e 

es á t a d t a á c s e n d ő r s é g n e k . 

Meghalt az ijedtségtől 1 K i s s á r o s l a k o n 

a mul t kedden k ü l ö n ö s eset t ö r t é n t . C s a b i 

V e n d e l n é e s t é 7 ó r a u t á n k i m e n t a falu 

k ú t j á h o z v í z é r t ! E g y g y e r k ö c , a k i é p p e n a 

KÜtnál g ö m b ö l y ű k a v i c s o k á t szedett leguggolt 

helyzetben, h ir te len f e l á l l t , é s e t t ő l a z a s s z o n y 

a n y i n megijedt, hogy ö s s z e e s e t t é s meghalt . 

Al ipar fellendűiése. M i n d e n f e l é 

'. - p a s z t a i h a t ó , hogy a z i p a r kezd f e l l e n d ü l n i 

M a g y a r o r s z á g o n . A v i d é k i k i s iparosok m ü -

r.- Iveikben nagy a m u n k á s k e r e s l e t A k ö z ­

ponti i p a r t á r s u l a t j e l e n t é s e a l a p j á n , a z idei 

i p a r v á l l a l a t o k 40 s z á z a l é k o s e m e l k e d é s t 

t ü n t e t n e k fel. 

4 szerelmei anyós. A s z e n t g o t t h á r d i 

j a r a s X . k ö z s é i t é b e n — furcsa s zere lmi k a ­

l a n d j á t s z ó d o t t le a rninap.Birtalos F e r e n c n é 

6 6 é v e s ö z v e g y a s s z o n y s z e r e l e m r e lobbant 

veje , Nagy A n t a l 2 6 é v e s h u s z á r k á p l á r i r á n t , 

a k i c ak n é h á n y hete hogy m e g j ö t t orosz 

f o g s á t t b ó i A m i g a f o g s á g b a n volt, fiatal (ele­

s é g e ? m e g h a l t A z a n y ó s k é r t e v e j é t , hogy 

vegye el ő t e t , m e r t m é g ó mind ig tudna bo l ­

d o g í t s : i egy s z e r e l m e s ifjút. Nagy Anta l v i sz -

szautas i tot ta a f é n y e s , a j á n l a t o t , e z é r t e lkese-

r e d é s e l i - n az a n y ó s a p a d l á s o n fe lakasztotta 

• m a g á t ' r' W 

- ' B r -jáy Sándor a Szenvedélyről' a 
V i z s z i i i l i iz l e g k ö z e l e b b i Arcübasetc p r e m i e r j é ­

ről, ír a S z í n h á z i É l e t l e g ú j a b b s z á m á b a n . A z 

é r d e k e s í r á s o n k i v ü i S z é p E r n ő » E g y 

kenyeres k o s á r teli , b a n k ó v a l < é s S z á s z 

Z o l t á n >l i sza i M a r i k ö n y v e r c í m e n ir tak 

m e g l e p ő c - k k e k e t A z i g a z á n é r d e k e i s z á m b ó l 

k i e m e l j ü k Dus F e k e t e L á s z l ó r i p o r t j á t a 

d e b r t e v n i - z i n h á z k i r á l y i v e n d é g e i r ő l é s a 

m e g h a t ) t i -krolngot a fiatalon e l k ú n y t B á n k y 

Judi tb i f ' l V r s . S o m l y ó Z o l t á n t o l l á b ó l é s 

é r d e k s ü i i e r j u k . M á r k u s E m m á v a l s p a r l a ­

ment- ' . . . P . m i a y - E e z s I r e r T r i l l á v a l é s K o s á r y 

K m n . • - » K í n á i d é r ó l ' t a l á l h a t o k a s z á m b a n , 

- a m e l y — — a « B é k e h y i u n u s z < — p á l y á z a t 

e r e d m é n y é t is, A r e n d é p rovatok, é l ü k ö n 

I n t i m r i s t á j r a l teszik f e l e j t h e t e t l e n n é a s z á m o l , 

a m e l y slty fejezetet k ö z ö l G . K e r t é s z E l l a 

k ö n y v é b ő l ' a H í r e s S z í n é s z n ő k b ő l . E g y e s s z á m 

á r a K E l ő f i z e t é s i á r egy negyed é r r e 

K , t ? - . V ' . K i a d ó h i v a t a l E r z s é b e t k ö r ú t 2 9 

m i n d e n m e g b í z á s t elfogad. 

Bútorozott szoba 
közel az állomáshoz azonnal 

. kiadó. 
Bővebb értesítés nyerhető a 

kladóhlvatalnnkban. 

Haszonbérleti hirdetés. 
A vallás és közoktatásügyi m. kir. 

minisztérium kezelése alatt -levő, a ma­
gyar vallásalap tulajdonát képező.és 

1 Borsodvármegye Hejökeresztur 
határában fekvő 276 k. hold és 710 Gól. 

2. Zemplén vármegyei Taktahar-
kány község határában fekvő bazsipusztai 
1049. k. hold és 8 Dől. 

3. Veszprém Tármegyei Dabrony 
község határában fekvő 4 4 4 k. hold 
és" 366 Dől. 

4 Veszprém varmegyei Mihály-
kása község határában . fekvő Tinta 
pusztai 354 k. hold és 1127 L~Jöl mező­
gazdasági birtokainak haszonbérbe adása 
iránt a haszonbérleti és versenytárgyalási 
feltételekben részletesen körülírt módoza­
tok mellett, 1919. évi október hó 1-től \ 
1931. évi szeptember hó 30-áig terjedő | 
12 évre. a nevezett minisztérium köz- ; 
alapítványi IX ügyosztályban V7. Báthory. 
u. 12 sz. 1918. évi november hó 19-én 
déli 12 órakor zárt ajánlatit verseny­
tárgyalás tog tartani. 

A zárt ajánlatok nyilvános felbon­
tásánál az erdekeltek jelen lehetnek. 

Az ajánlat biztosítására bánatpénzül 
katasztrális holdankénli 10 Tiz h ver­
senytárgyalási feltételekben körülirt 
módon — helyezendő el, s az árról 
szólóletéti nyugta csatolandó az ajánlathoz. 

A részletes versenytárgyalási és 
haszonbérleti feltételek 5 K. lefizetése 
ellenében a vallás- és "közoktatásügyi 
minisztérium segédhivatali főigazgatójá­
nál, valamint a somlóvásárhelyi kif. 

htpitványi- eidőgoi 
rezhetők be. Szükséges felülvilágositások 
a közalapítványi ügyosztályban adatnak 
meg. 

Budapest, 1918. október haviban. 
A vallás és közoktatásügyi 

m. kir. Mlniszterlnm. 

Egy kétszobás lakást 
a hozzá való mel­
lékhelyiségekkel 

bé r l e tbe keresek. 
A lakáshoz üzlethe­
lyiséget is felveszek. 

Kétszobás lakásomat k i a d n á m . 

Értesítést kérek Nenstadt-fele 
fflszerkereskedésbe Czelldömölk 

Szőlő vendéglő. ~ : 

Viszketegséget 
tőmért, rükt á l e g g y o r s a b b a n 
e l m u l a s z t j a a D r . F l e s c h s f é l e e r e ­
deti , t ö r v é n y e s e n v é d e t t 

„SKABOFORM"-kenőcs. 
N i n c s s z a g a , n e m p i szk i t . Mindig 
eredet i p e c s é t e s Dr. Fieseb f-let 
k é r j ü n k . P r ő b á l é g e l y 4 K , n a g y 
teitejy 6 K . c s a l á d i t é g e l y 15 K . 
K a p h a t ó a he lybe l i g y ó g y s z e r t á r b a n , 

' vagy d i rekt a k é s z i t ö n e : r e n d e l h e t ő . 

Dr. Fleseh E. . K o r o n a * g y ó g y - . 
s z e r t á r a ( j y ó r . 

„ V é t e l t i é l a > S k i b o f o r m - v é d j e g y r e 
. ü g y e l j ü n k . -

Hirdetmény -7 
- A kemenesszentpéterl szövetke­

zet Igaigatósága és fölszámoló bizott­
sága ezennel közhírre teszi, hogy a 
szövetkezet 1918. június 30-án a fel­
számolást elhatározta, ennélfogva 
fölhívja a szövetkezet hitelezőit, hegy 
követeléseiket 8 hónapon belül a ssö-
vetkezetnél érvényesítsék. 

Kemenesszentpéter, 1918. oki 6. 

Tisztelettel 

As Igazgatóság és fölszámoló bizottság. 

Q a s a n n a a n o n a t J E i n Q 

E i s ö j / I g n " •] 

.ZONGORA 
eladó. Bővebb értesítés nyer 
hető lapuk kiadóhivatalában 

k-


